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Per una onomàstica integral

El lector té a les mans els segon número d’Onomàstica. Anuari de la Soci-
etat d’Onomàstica. Un número que, més enllà de confirmar la voluntat de 
continuïtat amb què, el 2015, encetàvem aquesta publicació, vol continuar 
fent visible amb la màxima claredat, als socis i a la comunitat d’estudiosos 
de l’onomàstica en general, que l’aposta de la Societat d’Onomàstica per 
tirar endavant una publicació científica rigorosa, i amb màxim reconeixe-
ment nacional i internacional possible, dins el nostre àmbit d’estudi, no 
és un capritx puntual i aleatori sinó un propòsit ferm i persistent, assumit 
coŀlectivament i pensat des d’una visió oberta de la ciència onomàstica i 
en un horitzó temporal d’abast llarg. 

En aquest segon número presentem set articles organitzats en dos apar-
tats independents. En el primer apartat, al qual ens referim a continuació, 
hi hem inclòs els quatre primers treballs, que es corresponen temàtica-
ment amb un sumari “normal” (o misceŀlani) de la revista. Hi ha, d’una 
banda, una aportació des de la ciència onomàstica francesa a càrrec de 
Denise Boyer, La prénomination en France du XVIIe siècle à nos jours: as-
pects diachroniques, diatopiques, diastratiques; una segona, escrita en espa-
nyol, sobre temes que involucren toponímia i geografía física a càrrec de 
José Castillo: La toponimia oral de las elevaciones macizas de Puertomin-
galvo (Gúdar-Javalambre, Aragón) y su rotulación con genéricos postizos a 
partir de finales del siglo XX; al seu torn, la tercera i la quarta consisteixen 
en articles escrits en català sobre temes d’antroponímia i toponímia lo-
calitzats geogràficament a les terres meridionals de Catalunya, a càrrec, 
d’una banda, d’Eugeni Perea, Els prenoms al municipi de Riudoms (Camp 
de Tarragona). Un estudi sobre la seva evolució entre 1967 i 2006, i de l’altra, 
de Sílvia Veà, Anàlisi semàntica dels topònims rurals actuals del terme mu-
nicipal de Vinebre (Ribera d’Ebre).

Pel que fa al segon apartat, hem d’assenyalar que té un caràcter mono-
gràfic i que representa, en aquest sentit, una novetat per a la revista. És a 
dir, aplega tres articles escrits sobre la base de les contribucions prèvies, 
dels mateixos autors, al Simposi sobre topònims minoritaris a Eslovènia, 
àrees bilingües adjacents i països de parla germànica, que va tenir lloc a 
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Graz, Àustria, el mes de març d’enguany. Es tracta dels textos de Milan 
Bufon, Minorities and minority toponyms in multicultural areas of the border 
region Friuli Venezia Giulia in Italy; de Peter Jordan, Carinthia-Burgenland. 
The different historical-cultural background of two minority situations and 
its impact on inter-ethnic relations and bilingual place naming, i de Heinz-
Dieter Pohl, Slovenian place names in Carinthia. Els tres articles estan pre-
cedits d’un text introductori a càrrec del mateix Peter Jordan, que va ser 
l’organitzador de l’esdeveniment i a qui agraïm, des d’aquí, l’ajut que ens 
ha prestat per a fer possible l’edició d’aquests materials i la seva coŀlabo-
ració amb la revista en qualitat d’editor convidat. Afegirem, també, que 
aquests textos es completaran amb tres articles més sobre la mateixa te-
màtica i que en aquests moments es troben en curs d’edició per al tercer 
número d’Onomàstica, que preveiem publicar durant el primer semestre 
de 2017.

Des del punt de vista dels continguts, la nostra pretensió de combinar 
treballs misceŀlanis amb números de caràcter més monogràfic (tant des 
d’una perspectiva temàtica, com geogràfica, com en relació amb la llengua 
o llengües involucrades) respon, igualment, a una voluntat d’abordar la 
ciència onomàstica des del punt de vista obert i plural que assenyalàvem 
més amunt. A l’equip de redacció de la revista creiem de ferm en aquest 
plantejament i volem ser-hi plenament conseqüents. Per aquest motiu, 
lluny de pensar que ajuntar temes com ara l’evolució de l’antroponímia 
francesa al llarg dels darrers tres segles amb la toponímia i l’antroponí-
mia de les terres meridionals catalanes de l’època actual, o bé l’anàlisi dels 
noms de les formes del relleu a les muntanyes del sud d’Aragó amb les 
problemàtiques de la toponímia de frontera a Eslovènia i a l’Europa Cen-
tral és una mostra de feblesa, de dispersió o de manca d’imaginació cien-
tífica, més aviat voldríem creure el contrari: que en un món globalitzat i 
interconnectat com el d’avui, cal defensar l’onomàstica com a paradigma 
de ciència integral (o sigui, multitemàtica, polilingüística i plurigeogrà-
fica) capaç de transcendir qualsevol mena de frontera política o cultural.

I això, tractem de fer-ho amb modèstia i amb múltiples limitacions 
però des de la màxima convicció.

Joan Tort
President de la Societat d’Onomàstica
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Towards a more comprehensive 
onomastics 

The reader has in their hands the second issue of Onomàstica. Anuari de la 
Societat d’Onomàstica. This issue, in addition to confirming our commit-
ment to the project initiated in 2015, seeks to illustrate, both to our mem-
bers and to the community of scholars of onomastics in general, that the 
initiative taken by the Societat d’Onomàstica to publish a rigorous scien-
tific journal is no mere whim. On the contrary, the decision represents a 
serious collective undertaking on the part of the Societat d’Onomàstica to 
deliver a publication that can attract the highest possible degree of natio-
nal and international recognition in the field, while offering a broad, open 
vision of the onomastic sciences over a long time frame.

This second issue includes seven articles organized in two independent 
sections. In the first section, the reader will find four studies, which cor-
respond thematically to what might be considered a “normal” (or misce-
llaneous) journal issue. The first is a contribution from French onomas-
tics by Denise Boyer, La prénomination en France du XVIIe siècle à nos jours: 
aspects diachroniques, diatopiques, diastratiques; the second is a Spanish 
article by José Castillo that examines questions involving toponymy and 
physical geography: La toponimia oral de las elevaciones macizas de Puerto-
mingalvo (Gúdar-Javalambre, Aragón) y su rotulación con genéricos postizos 
a partir de finales del siglo XX; and the two next  articles, written in Catalan, 
explore, respectively, the anthroponymy and toponymy in parts of sout-
hern Catalonia. The first, by Eugeni Perea, is entitled: Els prenoms al mu-
nicipi de Riudoms (Camp de Tarragona). Un estudi sobre la seva evolució en-
tre 1967 i 2006, and the second, by Sílvia Veà, is entitled: Anàlisi semàntica 
dels topònims rurals actuals del terme municipal de Vinebre (Ribera d’Ebre). 

The second section is monographic in nature and, as such, represents 
something of an innovation for the journal. It includes three articles based 
on papers delivered to the Symposium on minority toponyms in Slove-
nia, adjacent bilingual areas and German-speaking countries held in Graz, 
Austria, in March of this year. The articles are Minorities and minority to-
ponyms in multicultural areas of the border region of Friuli Venezia Giulia in 
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Italy by Milan Bufon; Carinthia-Burgenland. The different historical-cultural 
backgrounds of two minority situations and their impact on inter-ethnic relati-
ons and bilingual place naming by Peter Jordan, and Slovenian place names 
in Carinthia by Heinz-Dieter Pohl. The three studies are introduced by 
Peter Jordan, the organizer of the symposium, who we wish to thank for 
allowing us to publish these articles and for his work as guest editor of 
this section. This monograph will be repeated in the third issue of Ono-
màstica (scheduled for the first half of 2017) with a further three papers 
from the same symposium.

The decision to combine ‘miscellaneous’ papers with monographic 
studies (be it in terms of their theme, geographical area or the language 
or languages ​concerned) is an attempt to approach the onomastic scien-
ces from the open, plural point of view mentioned above. The journal’s 
editorial team firmly believes in this approach and we are committed to 
putting it into practice. For this reason, far from considering the combi-
nation of such subjects as the evolution undergone by French anthropo-
nymy over the last three centuries and the toponymy and anthroponymy 
of southern Catalonia today, or the analysis of the names of relief features 
in the mountains of southern Aragon and the toponymic problems on 
the frontier between Slovenia and Central Europe, as a sign of weakness, 
dispersion or lack of academic imagination, we believe it to be quite the 
opposite: in today’s globalized and interconnected world, we need to de-
fend onomastics as a paradigm of a comprehensive science (that is, multi-
thematic, poly-linguistic and pluri-geographical) capable of transcending 
any kind of political or cultural boundary.

And this is what we seek to do, with humility and conscious of our 
many limitations, but with the greatest conviction.

Joan Tort
President of the Societat d’Onomàstica




